
1889« XXI. évfolyam. 207. szám Kedd, október 22

líra juttatni,
fi Koszorús-
Icséuk érte­
ni kizárólag 
jnott kenő-
lárusitásra, §

legkitűnőbb fj|

ki: I
kr. $

I kr. 6

nzhoz szál- B

mar.

Ilon :

K
Kozott, nehéz, 
Irakon: y

,«ÍI o ^
>al és élénk „ifc

ikarö
1méter

t, darabját 2 ^

rífc százada. <fflB 
.összes bckiil- jE
k 11 Eit ‘3c

EIE
7ÁH K.
háztartási czik-

tTBEN.

■ja pontos ki- 
pt és gyári árak 

az őszi és téli 
újon-an érke- 

nagyválaszték- 
Erendezett Dit- 
Js Briinner-íóle a 
bnak elösmert 
lányú salon, 
Is asztali petro- 
Inpáit, s minden 
Irtózó czikkek 
Iktárát.

liszteietiel

W® arat
írjegyzékek ki 
la bérmentve.

sz. fótisz- 
bagaméri 

mdó
tehén.

igamérban 
libán 

Ödönnel.

Klófl*.t.«l árak : 
Helyben és pástéin küldve. 

In érre .... 10 (rt—kr. 
Fii érre .... 6 „ — ,
Herr«! i»r. . * , 60,

Egyet szám S kr.
ai«l «i.lleet ré.sit Illeti »1b 
le. tStiemioj : Négy.hatlen- 
.i.«a,l»64, aaam,Deaóesky 
k*a, — a •i.rk.aitSaigb. bér. 

■•■tie kklénét.

MUßtelhetni helyben;
K. LAJOS éa ltja 

08 ATH Y KAROL T kSnyr- 
k*wk.déiéb.n éa a kladóhlra. 
talban X0TA8I IMKB kinyi- 
eyeBéáJébaa a apoauMr.talok 

atláa.

DEBRECZEN
POLITIKÁI, TÁRSADALMI ít KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A. debreczeni és vidéki »függetlenségi párt. kö^J^ye.
MeoJelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdet««* dl] ;
Bégy hsaiban petit sorért fi A?. 
Hagyobb terjedelmű « tCbVacO“ 
hfrdetések síkú 8sérint a let­
ol e e ó b b árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön beikta­

tásért 10 kr.
Hirdetástvagy reelamot magában 
foglaló ujdoneág sora 50 kríjeár

eHyiitére-ken ■c«jle»8 köti* 
mi; minden pátit sora K# kr 
Birdeíásek felvétetnek a khíí 
klvatalban, KÚT Aöl I. könyv 
nyomdájában, valamint HOMS 
HAM H. köav. irodájában le. 
Hév nélkülvagy bérmentetlonttl 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéxlratok vleexa ne*
adatnak.

Közigazgatásunk reformja.
(Befejező köalemény.)m,

Egyik legnagyobb hibája a mai köz- 
igazgatási életnek a városi rendőri hatóságok 
elmaradottsága, rendszeretleisége és a jelen­
tékenyebb rendőri állásoknak oly egyének 
által való betöltése, kik hivatásukat a leg­
szerényebb igényeknek megfelelő leg sem ké­
pesek betölteni.

Nem csak a qualificzatiónális törvényt 
keil e tekintetben módosítani, hanem az 
egész városi rendőri hivatalt egész aj alapon 
szervezni.

A jelen közigazgatási törvények szerint, 
a városi rendőri hivatalhoz van utalva a tu- 
lajdonképeni rendőri ügyeken kívül, első fo­
kú elbírálásra: ipar-, kereskedelmi-, 20 írtig 
terjedő polgári peres-ügyek és több oly 
természetű ügyek, melyek helyes elbirál- 
hatására sokkal magasabb qualificatió kell, 
mint a mennyi ma az ezen ügyek felett bírás 
kodó rendőrségi hivatalnok részére megái 
lapítva van, mert maga a városi főkapitány 
egyedül mindezen ügyeket el nem intézheti, 
sót azok elintézését figyelemmel sem kisér­
heti, — kisebb képzettségű egyének pedig 
ezen tőrvényismeretet igénylő ügyek felett 
igazságosan bíráskodni képtelenek.

A tulajdonképeni rendőri ügyek a ren 
dörségnél meghagyandók volnának, azonban a 
rendőri hivatalt a kir. csendórség mintá­
jára kellene szervezni.

Az ipar-, kereskedelmi-, kőzegészségi- 
és a polgári peres-ügyek egész külön szer 
vezett hivatalra volnának bizandúk, kiknek 
tagjai megkívántaid qualificatióval bírnának.

Nagy hiánya a jelen közigazgatási tör­
vénynek az is, hogy az árvaszéki, vagy is a 
gyámhatósági hivatal tagjaitól sem kivágja 
meg azon képzettséget, mely a rendkívül fon­
tosságú árvaügyek elintézéséhez szükséges 
volna, — holott ha azok azzal bírnának, a 
hagyatéki ügyek letárgyalását nem kellene a 
sok költséget okozó kir. közjegyzőknek ki- 
adai. — A dolog természeténél fogva azt, 
az arra utalt árvaszéki ülnökök intézhetnék 
el, minden díj nélkül éppen úgy, mint az 
igazságszolgáltatási ügyeket a törvényszék, 
vagy a járásbíróság intézi el.

S mi legfőbb s mi egy jó közigazgatási 
rendszer legelső feltétele : a közigazgatási bi 
róság, melynek felállítását évtizedek óta sür 
getik, szervezendő és pedig nemcsak egyedül 
Budapesten, hanem deczentralisálva, legalább 
is úgy, mint a kir. tábláknál most tervben 
van véve.

Természetes, hogy egy szerves köz­
igazgatási rendszer sokkal több pénzbe fog 
kerülni úgy az államnak, mint a törvény­
hatóságoknak s feltehető a kormányról, hogy 
akkor, midőn a közigazgatásunk reformját ko­
molyan keresztül akarja vinni, ez eshetőség­
gel már előre is számot vetett s a kiadási 
többletnek mi módon való fedezéséről előre is 
gondoskodott, mert különben az egész re­
formnak semmi komoly alapja és számba ve 
hető eredménye nem is lehet.

A mi a törvényhatóságok többi költségeit 
illeti, különösen a városoknál, tisztába kell

A „BttBSKIS“ TÁSKÁJA

A SZÜLETÉS TITKA.
— Zola h.mil. —

— Franczíáböl fordította: Bartók Jenó —
I.

Egy szép májusi estén, midőn még vilá 
gos volt 8 a madarak a fákon csicseregtek, 
(L’Abray asszony egy karos gyertyatartó mel­
lett ült, könyvvel kezében, palotája alsó részé­
nek elegáns szobájában. 60 éves asszeny volt 
gondolkodó, értelmes és szelíd fiziognomiával. 
Szép fehér haja dús fonadékban környezte 
homlokát; arcza, telt volt de halvány s könnyed 
ránczokkal. — Ez arcz arról tanúskodott, hogy 
nyugodt anyagi körülmények közt élt, melyeket 
azonban megzavarhatott a gond és bú. — a 
ezernek, melyek elmosódott kék színűek voltak 
mosolygó melancholiát tükröztek vissza; a 
széles ajkak a jóságról látszottak tanúskodni. 
BAbray asszony inkább álmodott, mintsem 
olvasott. Olykor az őröm legbensőbb kifejezé­
sével tekintett a miniature vidékre, mely sze­
mei előtt kitárult. M ndenütt virágok nyíltak; 
mindent elárasztott az illatár. Ha aggodalmai 
oly élénkek voltak is, hogy eltőrőlhetlen nyo­
mokat hagytak hátra : azok már nagyon mesz- 
sze mögötte vaIának és vidor mulatságok fog­
lalták el helyüket E pillanatban, talán a nél­
kül, hogy maga is tudta volna, az elmúlt 
dolgokra gondolt, melyektől már nem kellett

lenni mindenek előtt azzal, hogy ezen több 
költségeket a községi adók felemelése által 
lehetetlen fedezni. Mert a községi adók, az 
egész országban oly magasak, hogy azok 
felemelése által több kár okoztatnék a pol 
gázoknak, mint a mennyi hasznot hajtani ké­
pes volna a legjobb reform is.

E tekintetben a kormánynak kell gon­
doskodni. A kormánynak feladata lehetővé 
tenni a törvényhatóságoknak azt, hogy az al­
kotandó uj közigazgatási törvény ne csak ma- 
laszt legyen, hanem életet is nyerjen t. i. a 
törvényhatóságok képesek legyenek annak 
meg is felelni.

Ha a kormány ezen kötelességének meg­
felel, csak egy régi tartozásának tesz eleget, 
Ugyanis a törvényhatóságok régi idő óta ké 
rik, hogy az állami közigazgatás körébe tar­
tozó teendőkért, miket a törvényhatóságok 
saját maguk által fizetett tisztviselők által a 
kormánynak végeznek, — e költségük meg­
téríttessenek.

Ilyen az állami adó s illeték be­
hajtása, kataszteri birtok-ivek nyilvántartása 
és vezetése, — az átvonuló katonaság be­
szállásolás! költsége, a tolonezozási költségek 
stb., melyek jogszerüleg az állam terhét kell 
hogy képezzék.

Ha a törvényhatóságok e költségtől meg- 
kiméltetnék, vagy azok költségei részükre 
megtéríttetnének, úgy a közigazgatás reform­
jával járó több költségek ledezetéről is — a 
törvényhatóságokat illetőleg — gondoskodva 
lenne. — Ezen kérdés reformjának kérdésé­
vel egyidejűleg okvetlenül megoldandó lesz.

De még sok idő kell hozzá, hogy idáig 
érjünk. Ily nagyszabású átalakulás évek mun­
kája lesz, mert ily mélyreható változások pár 
hét, vagy hónapok alatt el nem intézhetők.

Első sorban megállapitandók az elvek és 
tervek, mely irányban és alapon lesz reform 
keresztül viendő.

E tekintetben a kormány végleges meg­
állapodását, okvetlenül meg kell előznie a 
törvényhatósági tanácskoeásoknak, s csak ak­
kor, midőn e par excellence hivatott testület­
nek véleménye és javaslata előtte fekszik, 
csak akker lehet képes a kormány e mélyre­
ható kérdések felett az ország érdekének meg­
felelőig dönteni.

A munkának meg kell indulni mielőbb, 
mindenfelé. Van az országnak 52 megyéje s 
ugyanannyi várossá, illő, hogy e tekintélyes 
szám kellő módon hozzájáruljon e nagy 
hordejü munka kezdeményéhez és nagy szé­
gyen lenne, ha e hozzájárulás e lmaradna.

Vitatkozzanak s értekezzenek a közigaz­
gatás emberei behatóan és komolyan, mert a 
dolog nem könnyű és az elhamarkodás ránk 
nézve a lehető legveszedelmesebb.

Ama törvény, mely alkotandó lesz, ha­
zánk jövője felett fog dönteni, mert a közigaz­
gatás reformjának kérdésével Magyarország jö­
vője van koczkára téve.

Azért mi csak oly törvény alkotásához ■ 
járulhatunk hozzá: mely közigazgatási rendsze­
rünk javítását és tovább fejlesztését a legha­
tározottabb önkormányzati principumok mellett 
állapítja meg, mely törvény soha el nem évű

ló codexét képezne a magyar nemzet helyes 
alapokra fektetett őnkormánymányzati szabad­
ságának !

Arkay Kálmán.

= Országgyűlés. A képviselőház okt, 
21-én tartott ü:ésén, a napirend előtt Helfy 
Ignácz a ház elnökéhez azt a kérdést intézte, 
hogy a „es. és k.“ ügyében kiadott királyi 
kézirat olvastassák fel az országgyűlésen. — 
Tisza miniszterelnök azonban sietett elütni e 
kérést és ellene volt, hogy a királyi kézirat 
hivatalosan közöltessék a képviselóházzal. — 
(Polcnyi G.: „Hát a Janszky-eset alkal­
mával ?“) Erre Helfy kijelenté, hogy e 
kérdést még szóvá fogja tenni. Mi a ma­
gunk részéről is úgy fogjuk föl a kérdést, 
hogy ennek a királyi kéziratnak, mely szo­
rosan összefügg a közjoggal, 
szükségképpenkőzöitetnikell 
sí országgyűléssel.

Ezután a képviseíöház jegyzővé válasz­
totta báró Roszner Ervint s a közigazgatási 
bizottság tagjává Vojnics Istvánt.

Következett a kőzutakról szóló törvény- 
javaslat tárgyalása, melyet Bezerédj Viktor 
előadó vezetett be, szakszerű, de e mellett 
világos előadással. A vitát utána Gulner Gyu­
la nyitotta meg, a ki hosszabb és mindvégig 
nagy figyelemmel hallgatott beszédben indo­
kolta úgy a saját, mint a mérsékelt ellen­
zéknek is álláspontját a javaslattal szemben.

Ekkor a tárgyalás fölfüggesztetett, s br. 
Fejérváry Géza adta meg a már kétszer el­
halasztott választ a fekete-sárga zászló ügyé­
ben, s egyszersmind benyújtotta a számlát 
azért az ,és“-ért, melyet az utóbbi napok 
alatt megadtak. Minden úgy lön, mint előre 
mondtuk. Megkaptuk az „és“-t a közős had­
sereg számára, és megkaptuk a fekete-sárga 
jelző-zásztót a magyar honvédség számára. 
De Fejérvárynak minden igyekezete nem volt 
elég arra, hogy e kérdést az ellenzéknek úgy 
tudja magyarázni, hogy abban az ellenzék is 
törvényes intézkedést lásson. Ezt az ellenzék 
nem volt képes belátni, és folyton zúgott Fe- 
hérváry beszéde alatt, egy ízben pedig, mikor 
a feket-sárga zászlót dicsőíteni kezdte, kitört 
a „hoch“ is.

Irányi Dániel (ki kezdetben „cs. kir. al­
tábornagy urnák“ apostrofálta Fejérváryt) 
méltóságosan czáfolta meg egyenkint báró Fe­
jérváry állításait, s kimutatta, hogy a kormány 
álláspontja nem korrekt, s a miniszter magya­
rázata körmönfont. Egyszersmind meg is mu­
tatta Irányi a tendencziát, mely a fekete-sár­
ga zászló erószakolásában a katonai körök 
előtt lebeg.

Fejérváry röviden felelt Irányinak s ezen 
utóbbi beszédébe ismét vegyitett néhány sike­
rült ötletet: ámde arra, mikor a miniszter 
azt fejtegette, hogy a fekete-sárga zászlót il­
letőleg nem az uralkodó család elfogadott szí­
nének kell alkalmazkodni a heraldikához, ha­
nem megfordítva, — és az ellenzékről közbe­
kiáltott valaki : „így lesz majd a honvédség­
nél is !■ — a miniszter nem tudott felelni.

ülés végén névszerinti siavazás volt. — 
S mindkét ellenzék együtt szavazott a tudo­
másul vétel ellen.

awn—

tartania, hogy elaltatott fájdalmaik valaha is­
mét megújulnak.

Az alkony, az est üdébb levegőjével be­
állt ; d’Abray asszony könyvét letette az asz­
talra és az órára tekintett.

— Már kilencz óra! — szólt 
Csöngetett. Egy szolga belépett.
— Leányom még nem tért vissza ? — 

kérdő.
A kisasszony e pillanatban jött haza 

s azonnal megjelenik önnél, asszonyom,
D’Abray kisasszony valóban azonnal be- 

épett. Bár harmincz évnél idősebb volt, a 
teljes szépség minden ragyogásával birt Arcz- 
vonásai, melyeknek némi szigora kifejezésük 
volt, az elhatározott erélyt fejezték ki. Néki 
ugyanazokat az aggodalmakat kellett átszen­
vednie, mint anyjának s úgy látszott, hogy 
azokat szinte félig feledé. Fényes toiletteben 
mit, mi járásának kellemes fenséget adott, 
fekete haja és szeme, egyenes orra, ajka, 

melyet egy titok szigorúan bezárt: mindez oly 
jelleggel birt, mintha oly nő lenne, ki lemon­
dott a boldogságról, de a ki magát önként 
eláldozza s nem vádolja a soisot. — Átölelte 

d Abray asszonyt a leány igazi gyöngédségével 
és barátságával.

Épen jókor — szólt anyja — te szép
ÍS Ä -V8gy,‘ Hadd nézzelek meg kissé. 
Az öltözék kitűnő !

A ki szavaidat hallja, azt hiszi, hogy 
így még soha sem láttál.

— Ritkán látlak ily öltözetben. 
L.ementma leült. Egy zenészeti estélyről

tért vissza. A hangverseny után ebédre ma­
rasztalták, azért tért oly későn vissza. Anyjá­
nak elkezdte mondani a mit látott és hallott; 
a társalgást, az öltözékek minden apró rész­
letét. A két asszony egyenlő élénkséggel cse­
vegett. Az ítéletek és vélemények teljes meg­
egyezésével ők az arezban, hangban és moz­
dulatban egyaránt hasonlítottak egymáshoz. 
Együtt töltött egész életük, ugyanazon örö­
mökkel s ugyanazon szomorúsággal, mondhatni 
egybeforrasztotta őket. — Úgy Játszott, hogy 
nem annyira anya és leány, mint két barátnő 
volt együtt, kik sohasem hagyták el egymást, 
kiken ugyanazon hatalmas, egyenlő érzelmek 
uralkodtak.

csinos nő volt jelen ? — kérdezé 
d Abray asszony.

— Mint rendesen ... De igaz, egy bá­
jos fiatal leány is jelen volt, kit még sohasem 
láttam. A legszebb haj s a legszebb szem az 
övé s egész megjelenésében bizonyos ritka, 
idegenszerü kellem van. A gyermek kelleme 
egyesül benne a szűzies büszkeséggel. Éppen 
kérdezni akartam, hogy kicsoda, midőn eltűnt 
a mellékszobában és nem tért vissza többé.
. — Ah ! — kiálta fel d’Abray asszony. —

És Feri?
Alig mondta ki e szavakat, midőn a kér­

dezett belépett. Ez egy fiatal ember volt; 
élénk mozdulatok, bájos kifejezésü arcz, me­
rész, tiszta szemekkel és könnyed, szellemes 
mosolylyal.

— Jó napot drága anyám ! — szólt — 3

= Wekerle pénzügyőr a budget benyúj­
tása alkalmával több fontos nyilatkozatot tett. 
így többek közt a valuta rendezését 
kilátásba helyezé és azt mondá, hogy azonnaj 
hozzá kell fogni e kérdés előkészítéséhez. Ez 
a valuta rendezés furcsa egy portéka. Mond­
hatnék kétélű fegyver. — És nagy óvatosság 
kell e munkához, mely ha elhamarkodva lát 
törvény alakjában napvilágot, úgy hatása olyan 
lehet, mint az egyptomi csapások legsulyo- 
sabbikának. Valutánk rendezetlen volta legin­
kább az agióbói látható meg. A magas ágió a 
vámbevételeknél gyarapítja ugyan az állam­
bevételeket, de mégsem kívánatos, mert na­
gyon terheli az állampénztárt az aranycziűr­
ietek után fizetendő kamatoknál. De van egy 
más dolog, mely különösen igazolja sokak ide­
genkedését a valutarendezéstől. A meddig 
ugyanis valutánk rendezetlen, addig a kül­
földre eladott nyers te rmékeinkért többet ka­
punk, mert az idegen piaczokról jövő papírok, 
aranyban fizetendők lévén, mindig nagyobb 
értéket képviselnek. Ha valutánkat rendezik, 
az ágió nem lehet többé oly jelentékeny és 
jgy például exportáló ezégeink, — köz­
vetve a gazdaközönség is, elesnek ama nye­
reménytől, melyet eddig az ágió magasságából 
húztak. ____

= A Románílvarvalö™vám-lionyodalom. 
Valahányszor egy-egy román politikai szemé­
lyiség Bécsben időzik ős a külügyminiszté­
riumban, az udvariasság formáinak megfelelő- 
leg tiszteleg, menten összehozzák a látogatást 
az 0 s z t r á k-m agyar vájnháboru 
ügyével. így a héten a román külügyér jelent 
meg a BaUplatz-on, hogy collegáját Kálnoky 
grófot meglátogassa. A bécsi lapok Lahovary 
ur ezen lépését odamagyarázzák, hogy Romá­
nia hajlandóságot mutat a kibékülésre. Nem 
először bukkan fel e hir a hírlapokban és 
most is kevés hitel nyújtható ezen híreszte­
léseknek, hisz nem feledtük még el, hogy ama 
törvényjavaslatot, mely egyes beviteli czikkek 
vámjának leszállítását czelozza, a kamara le 
sem tárgyalta, mi csak a mellett bizonyít, 
hogy a román kormány a mostani feszült vi­
szony megváltoztatására nem gondol. Pedig a 
román állapotok már olyanok, hogy azok a 
gazdasági háborút alig bírjak soká el. Vagy 
mi, a kiknél félmillióra sem rúg a deficzitűnk, 
magunk sem állunk különben?

— Belföldi hírek. A n érne t nyelvű 
katonai lap czimébe is felvették már az 
8und“-szót. — Berzeviczy Tivadar, az 
államtitkár atyja, Eperjesen, gr. Wenckheim 
Rudolf pedig Budapesten, elhunytak. — Hir 
detményes levelező lapokat ád ki a kér. 
miniszter, a melyek legkevesebb 5000 pél­
dányban rendelhetek meg. — U j zászló­
aljat szerveznek 1890. jan. 1-től a posta- 
és távirda-ezrednél. — Simor prímás í. h. 
24 re, Budapestre püspöki értekezletet hivott 
össze. — A n.-s zebeni románok bizalmi 
feliratot intéznek Román M. metropolitához,

d’Abray asszonyt átölelte, majd Clementinát is 
s eleje állváu így folytatá :

— S milyen szép vagy te 1 De tudod-é, 
hogy az nagyon rossz szokás, midőn mindun­
talan elrejtőzöl az özvegyek közt, mint ma 
tetted ? Kivéve, természetesen, ha az kaczér- 
ságból történt. Annyi azonban bizonyos, hogy 
egy perezre sem közeledhettem hozzád és hal 
lottam, a mit rólad beszéltek. „Ez a szép 
d’Abray kisasszony* mondták. „Soha sem lat­
juk.* „Mily kár.* „Úgy látszik, hogy ifjú test­
vérét kissé anyailag vezeti be & világba “ — 
„Az igen boldog volna, a ki elérné, hogy neki 
meglessék." eA legkitűnőbb férfiak kérték, de 
ő soha sem akar férjhez menni.“ Ezt mondták 
minduntalan rólad. S most azt kérdezem tőled 
kedvesem — és hangja tréfás jellege. öltött 
— hogy vajon meddig fog még ez tartani ?“

— Te rossz fiú — feleit Clementina — 
ue feledd, hogy ón harminczhat éves vagyok.

— Te huszonöt éves vagy 1 — Nézd csak 
anyám — folytatá d’Abray asszony felé for­
dulva, — milyen szép. De nem : ö nem 
olyan, mint Diána, vagy mint a szent Katha­
rina, mert Diána legalább Endymionnal ka- 
ezérkodott. Az nem mutat jó Ízlésre, ha valaki 
erővel istennő, vagy szentnek szerepét akarja 
játszani.

A nő azért teremtetett, hogy nő legyen: 
jó és boldog nő. Az ördögbe, ez sokkal jobb.

(Folyt, kői.)



DEBBECZEN.

a mért az Erikével szemben visszautasító ma­
gatartást követett.

— Külföldi hírek. Lissabonból 
Írják, hogy a képv. választásokon a kormány 
többséget kapott. — Kálnoky kül- 
ti g y é r a legközelebbi 14 nap alatt valószí­
nűleg meglátogatja Bismarck cancellárt. — 
A szerb trónbeszédet Risztics ol­
vasta fel a skupcsiia előtt; a hadsereg állan­
dósítását s közig, kérdéseket érint; hangsú­
lyozza a Balkánnépekkel való egyetértést, nem 
különben Szerbia békés viszonyát a többi ál­
lamokhoz. — Vilmos herczeg wttrttem- 
bergi trónörökösre, a ludwigsburgi templomba 
kocsizván, egy Klaiber nevű, ulmi munkanél­
küli mesterlegény forgópisztolyból reí lőtt. A 
lövés nem talált; a tettes azt mondta: ideje 
már, hogy Würtembergnek katholikus 
királya legyen!

„É$“ annyi balszerencse közt 
Oly sok viszály után,
Elkésve, de törülve nem,
Ott e nép közjogán !

*

KARCZOLATOK.
(A vívmány. — 22 év múlva. — Hát a fekete-sárga 
lobogó ? — „És“ annyi. . . — Und vezér. — Meghalt 
a k. k. — Regen kellett volna. — Öngyilkosságok. — 
Régi történet. — Mi szörnyebb t — Farkas M. és a 
félmilliós deficzit. — Az x-1 .bn tenorista. — Mi az ?)

A királynak az és ügyében kiadott kéz­
iratát mi nagy vívmánynak tekintjük 
e nemzetre nézve.

Évtizedek óta híjába küzdöttünk a tör­
vény által rég megadott és-szócskáért. Körösi 
Sándor bátyánk egy parlamenti ülésen már el 
is faramuczizta.

Most — imé — megkaptuk, a mi után 
epekedtünk.

Hogy ne tekintenök a királyi engedményt 
óriási vívmánynak?

*

Az „elveszett és visszatért“ és szócska 
nyereség a haza minden fiára. Veszteség csak 
Tisza Kálmánra nézve.

Benne van a kéziratban az 1875 óta 
uralkodó miniszterelnök kegyetlen kritikája. 
„Ezen intézkedés, mely egy­
szersmind megfelel az 1867-ik 
évi idevonatkozó törvények 
á 11 al m e g á 11 ap i t o 11 államjogi 
viszonyoknak“ stb.

Egy törvény, a melyről — imé — a 
király maga elösmeri, hogy törvény, csak 
huszonkét év múlva hajtatik 
végre!

Tisza Kálmán tizennégy év múl- 
v a sem volt képes a törvényt elismertetni; 
az ellenzék követelése s a Szilágyi De­
zső hazaszeretete és erkölcsi ereje kellett 
ahoz, hogy az három nap alatt elismer­
tessék !

*

A fekete sárga zászló ott marad a 
honvéd táborban.

Ezt mondotta báró Fejérvári a parla­
mentben.

Nos, ha azok a fekete-sárga zászlók, a 
melyek még fönn lengenek a honvéd-táborban, 
ott maradnak, a hol vannak, nem változtatják 
meg a helyüket azok sem, a melyek a porba 
tiportattak.

Ez a kölcsönösség elve. Ez is valami, a 
mi egy ós-sel van hozzá fűzve a türelmében 
is, de d a c z á b a n is kitartó magyar ter­
mészethez.

Visszaemlékezés külföldi uta­
zásomra.

— A „Debreczen “-nek irta: Szűcs István, a m. tud. 
ak. lev. tagja. —

(Folytatás.)
Párisból postakocsin, Francziaország dél­

keleti részén, Troyes városán keresztül, 
azon vonalon mely Belfort várát jobbra, 
Mühlhausen városát és a Rajna folya­
mot balra hagyja, Basel felé vettem utamat. 
Éppen virradatkor érkezvén kocsink Schweiz 
határához, máig sem felejtettem el azon fel­
séges reggelt, mely elónkbe tárult. A Rajna 
folyam bájos vidéke, Schweiznak ködfátyolból 
kiuontakozó hegylánczciata, s a reggeli üde 
levegő eszembe juttatá Gst konaynak eme ver­
sét : Zafír szinbe felöltözve, Piros bársouynyal 
környezve, kél fel a nap, s tőle félnek a 
dörgések sat.

Baselben négy napot töltöttem a refor­
mált egyházközség kebelében, leginkább azon 
iskolai intézetnek megfigyelése végett, mely­
nek régente virágzó állapotában, hazánk re­
formált papjelöltjei szívták magokba a hittu­
domány tápláló tejét. Baselból azon útvonalon, 
mely Aarau Kántonban egy hegytetőn me- 
redező, de most már düledezófélben levő 
Habsburg vár romjai alatt vezet, Z ü- 
r i c h (Tigurum) városába hajtattam. Ez te- 
hát — gondolám magamban — azon város, 
melyet a gondviselés telepéül választott azok­
nak, kik a helvét hitvallása evangélikusok 
vallás tudományának lettek megalapítói: 
Zwingliua, Hulderich, Buliin­
ger Henrik, Grynei Simon, M i- 
ItQB Oswald és Béza Tivadar ré- '

A közös hadúgyérnek is megparancsol­
ták, hogy a „k. u n d k.“ foganatosításához 
kellő intézkedéseket eszközölje.

Újonnan kell tehát elkészíttetni hadsere­
günknek a pecsétnyomóit. -Egyéb baj nem lesz 
belőle. Hir szerint, valamely mameluk képviselő 
fogja szállítani a megkivántató rezet.

Egy jó nagy stampigliát kérünk, a mely- 
lyel a Tisza Kálmán ur hátára nyomjuk az 
és , az und-szót, nehogy még egyszer elfe­
ledje, hogy a magyar nemzet törvényes jo­
gait nem szabad 22 éven át elősmeretleuül 
hevertetni!

*

A közős hadsereg eddig valószínűleg 
nem idegenkedett egyéb okból az und-szótól, 
mint abból, hogy a hét vezérek egyikét is 
U n d-nak nevezték.

A magyar vezérek pedig mindig kék
foltokat jelentettek az armádiára nézve.

*

A k. k. tehát meghalt.
Bár előbb kerestünk volna csomót ezen 

/ k á-k á n s akkor hej! sok kedvetlenséget 
kíméltünk volna meg I

*

Az 1867-iki törvények különben — tud- 
tunkkal — tudnak valamit a külön magyar 
hadseregről is.

Imé, tehát még egy és, a melynek érvé­
nyesítése feladata marad a 48-as és függ. 
pártnak.

Ha a kh ivott és követelését Tisza Kál­
mán megkezdte volna már 1875-ben, akkor 
most talán az önálló magyar hadsereget kap­
tuk volna meg.

Későn kérünk és keveset, tehát ráadá­
sul (mint nyomtatékot a húshoz) kapjak a 
honvédség fekete sárga lobogóit.

*

Öngyilkosságok.
Az öngyilkos királyfi 

Lövése messze hat. . .
Utána ki csodáljon 

Öngyilkosságokat ?

Ha vér szennyezte ott fenn 
A korona díszét,

Csoda, ha béboritja 
A műhelyt s az ekét ?

Nagy rothadás ; a vés fa 
Baja véget hol ér ?

A koronán kezdődött
S rothad már a gyökér !

*

Debreczen hajdan csak óriási szeren­
csétlenségeket látott, de oly nagy bünsulyt, 
mint a Móricz-családé, nem is képzelhetett a 
halandó.

az annalisok fenntartják azon, a Hatvani 
idejében esett történetkét, ajmely szerint a ma­
gukra hagyott gyermekek disznóölósdit ját­
szottak.

A nagyobb fiú a kisebbiket — játék­
közben — késsel megölte. Ekkor a saját tet­
tétől megijedt, bele bujt a kemenczébe, a 
mely éppen kenyérsütéshez volt megrakva. Az 
asszony haza jött s mit sem gyanítva, a ke-

szint mint papok, részint mint tanárok, élő­
szóval és Írásban küzdve állításuk igazságának 
bizonyitgatásáért, itt szereztek hervadatlan 
koszorút halantékaik körül.

Mai időben Zürich leginkább világhírű 
reáliskoláiról lett nevezetessé. Szdp vidékén e 
városnak, ott nyúlik el a Zürichi tó, melyen 
ladikázásom órájára máig is kedvesen emléke­
zem vissza. — Zürichből kirándulást tettem 
Bernbe, a szövetséges Kantonok tanácsko­
zásának székvárosába, mely előttem azért is 
lett emlékezetes, mert egykori főiskolájában, 
sok jeles, magyar református hazánkfia, kö­
zöttük a hires Szilágyi Sámuel is, több éven 
keresztül őregbiték tudományos elhaladáso­
kat. Innen kifutottam az Interlaken tavára, és 
a Rigi hegyre. Mindkettő hasonlithatlan szép 
ség a maga nemébeu.

Visszatérve Zürichbe, onnan S c h a f ha­
us e n b e vettem utamat, hol a Rajna zuha- 
tag megszemlélésével, a természet csodaszerü 
játékainak nagyszerűségéről elmélkedni elég 
alkalmam nyílt.

Innen utam egy hegyoldalban fekvő 
Arenenberg nevű várkastély (mely mint 
Hortensia királyné tulajdona III, Napo­
leon franczia császár gyermek és ifjú kora 
tartózkodásának helye volt) előtt futván el, 
Constanzba érkeztem, a holott is meg­
néztem ama vagy gyűlés termet, mely 1414-ik 
évben megtartott egyházi zsinat tanácskozási 
helyéül szolgált, s megmutattattam magamnak 
azon helyet, hol ugyanazon időben Huss 
János máglya halált szenvedett, s a holott 
a megkötözve, máglyára felhelyezett martyr 
midőn szemlelte, hogy a fanatizált sokaság' 
közül egy rajongó öreg asszony minő szentes- ■

menezében alágyujtott. Mikor észrevette két 
halott gyermekét, a konyhakéssel magát meg­
ölte, a hazaérkező férj pedig — kétségbeesé­
sében — felköté magát.

Ekkor irta az ördög a Hatvani buta 
diákjának a következő hires verset:

Infans ut vervex, puerulns, nupta, maritus:
Cultelo fiámmá, fune dolore cadunt !*)

Mily regéket fűznek valaha a Móricz 
család tragoediájához?

Az a toll, a mely a maga teljességében 
vetné papirra a rémesetet, talán hitelre sem 
találna.

Ott az ördög megénekelte, itt elkövette 
a katastrófát.

*

Mi lesz már most súlyosabb bün- 
hödés a szerencsétlen fogoly, Móricz Józsefre 
nézve :

Meghalni, perczig sem ősmerve szeren­
csétlenségének egész súlyát, vagy pedig élni 
és megőrülni, — vagy öngyilkosságba ro­
hanni?

Erre feleljen meg az irgalmas emberi
lélek

*

Csak nem hagynak békét annak a szegény 
Farkas Menyhértnek, pedig ugyan nem tudnak 
belőle semmi-féle vallomást ki dugó-hu* 
zózni.

De hát mért is nyakgaíják a miatt a 
potomság 450,000 forintos lutri nyeremény 
miatt?

Ahá! tudom már!
A deficzit éppen félmillió forint 

s ha azt el tudják tőle ragadni, hát helyre 
van állítva az államháztartás 
teljes egyensúlya.

Igaz, hogy ilveténképen nem Wekerle 
állítaná helyre, hanem Farkas Menyhért, de 
hi=zen a deficzit leapasztását ifi Tisza pálmán 
ígérte kilutrizni, mégis W ekerie hajtotta 
végre)

*

II. (Kohn) Arnold volt egyidőben a 
debreezeni színház x-lábu tenoristája. Nem 
igen állotta meg a helyét s a népszínháznál 
lefolyt egy évi debut után fogta-kapta magát 
és Aradon — kávéházat nyitott.

Ezt a jámbort most a m. kir. opera 
zsidó direktora fellépteti és szerződtetni 
akarja lyrai tenornak — B r o u 1 i k he­
lyett.

Mahler direktor ur igazán tartja szavát 
és csupa hazai erőket szerződtet a m. kir. 
operához. Még jobban tartaná azonban szavát s 
még h a z a i b b lenne az igazgatása, — ha a
magyar kir. opera Jeruzsálemben volna.

*

Hogy a király a magyar min. elnök el­
lenjegyzése nélkül adja nékünk ajándékba 
a már tulajdonunkat képezett és-t; hogy a 
kéziratban mentegeti eljárását elődeitek 
példájával, Ausztria kedvéért, hogy Tisza K. 
a királyi leiratot nem terjeszti a képviselóház 
elé ; hogy br. Fej érvári kijelenti, hogy a 
íekete-sárga zászló nem múlik el a honvéd­
ségtől sedolgokat a képviselő­

*) Bárányként csecsemő, férj és anya gyermekeikkel):
Kés, kötélen s tűzön, estenek áldozatul.
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ház lanyha, csak nem gyáva kö­
zönnyel veszi tudomásul, mi az?

Az — uraim és hölgyeim! — Egy ódái 
a melynek czirne: „A magyar nem­
zethez.“

A szövege pedig az, hogy „Kuss!“
Gili Balázs.

A Móricz-család tragoediája.
Debreczen, okt. 22- 

Apró jellem-vonások.
A Móricz család ügyvédjétől, Dr. Kardos 

Samu úrtól, igen érdekes apró jellem-vonáso­
kat hallottunk, úgy a leányra, mint az anyára 
vonatkozólag, melyeket a kővetkezőkben is­
mertetünk :

Midőn egy alkalommal Móricz Erzsébet 
Dr. Kardos Samu kíséretében Budapestre uta­
zott, felkérték K. S képviselő urat, hogy jár­
na közbe a honvédelmi miniszternél Móricz 
József ügyében. A képviselő ur a közbenjá­
rást szívesen megigéríe s a dolog megbeszé­
lése végett bizonyos határidőt tűzött ki. Miután 
azonban a kitűzött határidőben nevezett kép­
viselő Móricz Erzsébetet és Dr. Kardos Samut 
egy rövid negyedóráig megvárakoztatta, Mó- 

I ric-z Erzsébet e miatt oly nagy jharagra lob- 
i bánt, hogy Budapesten való időzése alatt, tel- 
! jes 36 óráig sem ételt, sem italt nem vett ma- 
j gához. Az ügyvéd ur hiába kérte, a leány tel- 
' jes konok-'ággal ragaszkodott érthetetlen elha­
tározásához. Ekkor azt mondá neki az ügyvéd : 
„Maga is csak olyan megátalko­
dott Móric z-v ér, mint a többi!“ 
A leányt azonban még arra se vehette rá, hogy 
egy pohár vizet igyék

Az anya, özv. Móricz Audrásué, puritán 
jellemű asszony volt. Óvakodott a feltűnéstől, 
iszonyattal gondolt arra, hogy a közönség ki- 
vácsiságának tárgya legyen. Midőn attól tar­
tott, hogy a néplapok képben fogják közölni 
a királynál való kihallgatásár, azt mondta Dr. 
Kardos Samu ügy védnek : „ 1000 frtot adok 
ügyvéd urnák, ha e kép megjele­
nését megakadályozza.“ Mire az 
ügyvéd ur azzal felelt : „Ilyesmit Magyaror­
szágon megakadályozni még a király ő felsé­
gének sem lenne hatalmában.“

Az ilyen, minden feltűnést kerülni óhajtó 
nőről nem tételezhető fel az, hogy öngyilkos­
ságra szánta volna el magát.

Az árvaszék és törvényszék intézkedései.
A debr. árvaszék még vasárnap d. e. 

felvette a halálesetet s tegnap d. e. 7749. sz. 
a. végzésével úgy az özvegy, mint a leány 
összes vagyonára nézve zárgondnokul Dr. 
Kardos Samut, mellé ellenőrül id. V á s á- 
r i Istvánt nevezte ki. A debr. kir. törvény­
szék ezen intézkedésről tudomással nem bír­
ván, tegnap d. u. szintén zárlatot rendelt a 
vagyonra 11,935 sz. végzésével, melyben zár­
gondnokul B i k f a 1 v i Istvánt név ez! e ki, a 
leltározással pedig P a k s y Imre közjegyzőt 
bízta meg, ügygondnokul a távollevő Móricz 
József részére Kovács József helybeli ügy­
védet nevezte ki.

Az esti órákban értesülvén a tői vén) szék 
Dr. Kardos Samu bejelentése folytán, hogy az 
árvaszék még a bíróságot megelőzőleg intéz­
kedett a vagyon biztosítása iránt, a zárlatot 
fentartotta ugyan, de miután ugyanezen kér­
vény mellett Dr. Kardos Samu Móricz József 
uek hatóságilag hitelesített generális megha­
talmazását bemutatta, Kovács József h a- 
tásköréuek azonnali felfüg­
gesztésével Dr. Kardos Samut b i z- 
ta meg a Móricz József érdekeinek 
képviselésével

Dr. Kardos Samu a hadbíróságot és vé- 
denezét a történtekről és tett intézkedések­
ről értesítendő, holnap délelőtt Budapestre 
utazik.

kedő kézzel és ájtaíoskodással viszi a gyú- 
anyagot a máglyához : ő a martyr csöndes 
phiegmávai csak ezt hangoztatta : 0 s a u c t a 
simplicitas! (Oh szent együg y fi­
sé g !)

. Constanzból a Boden taván át Lin- 
dauba hajóztam át gőzösön. Soha nem felej­
tem el élvezését azon gyönyörű napnak. Kö­
rülöttem a csöndes időben lágyan lengedező 
szellő által érintett locsogó kék hullámok, tá­
volabbra a tó jobb partján a ködben úszó 
környéket koszoruzó magos hegyek, az üde 
zöld, friss vetemények, fák, füvek, a távol AL 
peseken szétszórva, bőgve legelésző tehenek, 
nyakukba függesztett harangok és csöngettyük 
zengésével, a havasi kürtök, riadozó tülkök 
egymást váltogató fel-fel barsanásával, a kó- 
borgó vadászó« által koronkint kisütött pus­
kák, szirtekről szirtesbe ütköző ropogásának 
mennydörgésszerű visszhangjaival, közben a 
konczertben éneklő madarak szimfóniájával, 
idylli életkörébe varázsolnák a legprózaibb ke­
délyű embert is.

A Boden tóról Lindau városánál partra- 
szállva már bajor földön voltam. Bajorország 
lakosait tekintve, egy csendes, többnyire r. 
kathoiikusokból álló igen buzgó vallásos-tar­
tomány. Postakocsira ültem, s magamra ha­
gyatva elgondoltam, hogy most már társalog­
hatok gondolataim fekete verebeivel. így is 
történt az első állomáson, mert a sik földön 
csak a messziről kékelló bajor erdőségek, és 
az országúitól jobbra eső vorarlbergi 
és t i r o 1 i havasok kék azúrja tették festőivé 
a szemhatár pauorámáját. A második állomás­
nál azonban változás történt. Utitársam akadt 
és pedig kellemes. Egy szerzetes lépett be

hozzám a kocsiba, s engem nyájasan köszöntve, 
mellém telepedett.

Szerencsés helyzete az a r. katholikus 
klérusnak, hogy ha valakit azou tiszteletre­
méltó egyházi rendből keblének istene, tudo­
mány vágygyal, a természet pedig kitünőbb 
tehetséggel áldott meg, ezer meg ezer módja 
lehet annak arra nézve, hogy a megélhetés 
nyomasztó gondjaitól menekülve, egész élet­
kedvvel elégíthesse ki lelki szouját a tudo­
mányok tárházából.

Ilynemű ötlet támadott agyamban, a mi­
dőn fentjelzett úti társamra függesztettem fi­
gyelmemet. Jól gondozott öltözködés, ajánla­
tos külső, önérzetes, de előzékeny és humánus 
viselkedés, kimért, mindig talpra esett szóza­
tolás, csakhamar kiérezteték velem, hogy ez 
uj vendégben nem valami közrendü fráterrel, 
hanem legalább is egy zárdafónökkel találko­
zom. Kölcsönös szóváltásunk után, csakhamar 
rájöttünk, hogy nekünk nem szükség, az idő­
járás szokott és unalmas phrazisával paza­
rolni a tanulságosabb tárgyak megbeszélésére 
czélszerüen felhasználható kevés órákat. Tehát 
utitársam csakhamar az ethnographiát 
(néprajzot) választotta beszéd tárgyául. Közlé­
semből megértve, hogy én mint utas Angol- és 
Francziaországokból jövők, azt emlité fel, hogy 
mind az angol, mind a franczia népről sok 
szépot lehet mondani, azonban figyelmen kí­
vül azt sem lehet hagyni, hogy mindkét nem­
zet magára nézve is okosabban tenné, ha a 
közügyekbe túlságos beavatkozással felhagyva, 
saját magán ügyei rendezésével beelégednék, 
a közügyek folytatását bízná a kormányra.

(Folyt, köv.)
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ifj Móricz András.
A Móricz-családból, a meggyilkolt Mó­

ricz András öreg édes anyján kívül, ma már 
csak kettes vannak életben: Móricz Jó 
zsef, az apagyilkos, ki már több mint egy 
éve vizsgálati fogságban van, és ifj. Móricz 
András, néhai Móricz Andrásnak első fele­
ségétől származott fia. Tévesen irtuk azt, 
hogy ifj. Móricz András a kettős temetésen 
jelen lett volna, egyáltalában nem mutatta ott 
magát, sőt — mint biztos forrásból értesü­
lünk — oly gyalázó szavakkal illette haláluk 
után özv. Móricz Andrásnét és Móricz Er­
zsébetet, hogy e gyalázó szavakat lenyomatni 
tiltja aesthetikai érzékünk. Ifj. Móricz And­
rás tehát megérdemelte azon kemény jelzőt, 
melylyel Móricz Erzsébet utolsó levelében 
illette.

A Móricz Erzsiké vőlegénye.
A fővárosi lapoknak a Móricz ügyről kö­

zölt ajabb közleményei is csupa tiszta mysti- 
fikácziot képeznek. — Senki sem tud az Er­
zsiké vőlegényéről s nem igaz, a mit minden 
lapnak megírtak, hogy „se rokon, se barát 
nem kisérték a koporsót“, mert ott voltak 
a Móriczné fivére, sógora, édes 
és mostoha nővérei; nem igaz, hogy csak 
dr. Kardos Samu küldött koszorút, mert a 
két koporsón volt vagy hat más koszorú is, 
és végül nem a nagyanya sirdogált a kopor­
sónál (kit az eset kórágyba döntött) hanem a 
Móriczek agg cseléde. Ideje lenne már, hogy 
a fővárosi sajtó megbízható debreczeni tudó­
sító után lásson.

Rendőri vizsgáiai és leltározás.
Már tegnap említettük, hogy az 1 -ad 

kerületi reudőralkapitányság özv Móricz And­
rásáé lakását újból felkutatta, a pénzt és ér­
téktárgyakat megőrzés végett összeszedte s 
a iakas' hivatalosan lepecsételte. Újabb ér­
dekes adtt, mely a tragoedia rejtélyét jobban 
megvilágo-itaná, eddigeié nem került. Azt a 
rejtélyes levelet, melyet Móriczék pénteken 
kaptak, mindezidáig nem találták meg.

P a k s y Imre, kir közjegyző a házuá 
tegnap d. u. ejtette meg a leltározást, ma 
d. e. pedig künt a tanyán vették fel a lel­
tárt. Az ügyben még újabb fejlemények vár 
hatók.

HELYI Hí HE KV
* És nóta van most forgalomban Buda 

pesten ; a következőleg hangzik :
„Bécsben most ez a kérdés :
„Cs. k.“ közé jön-e és ?
És, és, és . . .
S folyik nagy beszélgetés,
Szónoklás és érvelés.
És, és, és . . .
Töri fejét Tisza Kálmán,
Mert hej, ez nagy dolog ám !
Biiktri hozzá más kérdés 
Fődolog most ez az „és“
És, és, és . . .

* A debreczen-f.-abonyl vasút Heves 
vármegye őszi évnegyedes közgyűlésén került 
szóba az Eger városa által a debreczen füzes­
abonyi vasútra adományozott 10 ezer forint 
ügyben leérkezett belügyminiszteri határozat. 
Eger adományozását ugyanis a múltkori me- 
gyegyülés nem hagyta jóvá. — E megyei ha­
tározat azonban tévedésen alapult, mert a 
jegyzők által vezetett lajstromok egyikében a 
helybenhagyást megszavazók közül egy név 
kihagyatott, s miután e tévedés folytán sza­
vazategyenlőség állott elő, a főispán elnöki 
szava a helyben nem hagyást mondotta ki 
határozatul. E határozat elleni fellebbezésre 
érkezett most le Teleki gr. belügyminiszter 
leirata, mely a megyei határozatot meg­
semmisítette. A belügyminiszter e leiratát 
mindenki megelégedéssel fogadta. Eger ado­
mányozása azután újra szavazás alá bocsát­
tatván, a megye részéről nagy szótöbb­
séggel jóváhagyatott.

Boránd Gyula, fiatal színművészről s a 
budapesti népszínház kedvelt tagjáról elszo­
morodva olvashatták rokonai s barátai, hogy 
súlyos betegen fekszik. Most azonban váro­
sunkban időzik, hosszabb időig marad itt, ahol 
remélhető, hogy szüleinek gondos és szeretet­
teljes ápolása rövid időn visszaadandja hiva­
tásának. Ezt a iegőszintébben óhajtjuk.

* Halálozás. Tegnap d. u. nagy részvét 
mellett temették el Körner Adolf vár. árva­
széki ülnök szép ifjú nejét : szül. S á r k ö z y 
Ida úrnőt. A közönség valóban nagy részvé­
tet tanúsított a lesújtott férj iránt, kit korán 
elhunyt nejehez gyöngéd szeretet csatolt. { 
halálesetről kiadott gyász-jelentés kővetkező 
leg hangzik : „A leverő bánat fájó érzetével 
tudatjuk ielkemból szeretett nőm, leányom, 
nővérünk, sógornőnk és nagynénénk KÖRNER 
ADOLFNE szül. Sárközy Idának f. év és hó 
19 én éjjeli 11 órakor 11 napi súlyos szenve­
dés után történt elhunytét. Drága halottunk 
porrá válandó részei t hó 21-én d. u. 3 óra­
kor, Darabos-utczai 1055 ik sorszámú háznál 
az ev. ref. egyház szertartása szerinti ima után 
a Czegléd utczai sirkertben fognak örök nyu­
galomra tétetni. Mely végtisztességtételre ro­
konainkat, barátainkat bánatos szívvel meg­
hívjuk. Debreczen, 1889. Október 20. Körner 
Adolf mint férj, özv. Sárközy Ferenczné szül. 
Sárközy Johanna mint édes anya, Sárközy 
István, mint testvér, nejével Filótás Irénnel 
Irén és Margit gyermekeivel, Sárközy Gedeon 
mint testvér, Sárközy György mint testvér 
nejével Juhász Rózával, s Géza gyermekével, 
a többi rokonok nevében is. — Áldott legyen 
az ó emlékezete !“

* A levelező közönség figyelmébe. A m.
kir. posta- és távirda-igazgatóság közli : Az 
utóbbi időben gyakran megtörtént, hogy

deményekhez személyes levelezés jellegével 
biró Írásbeli közlemények mellékeltettek. A t. 
közönséget saját érdekében figyelmeztetjük, \ 
hogy jövőre hasonló eljárástól annál is inkább ] 
óvakodjék, mert a személyes levelezés jelle-1 
gével biró Írásbeli közleményeknek a jelzett 
küldeményekhez való melléklése jövedéki csőn 
kitást képez s esetról-esetre érzékeny pénz­
bírsággal büntettetik.

* Vasúti összeütközés. A 35. számú 
tehervonat vasárnap éjjel P ü s p ő k-L a d á n y 
állomásra vonult, daczára annak, hogy a táv­
jelző „tilos“-t hirdetett. Ott éppen a kocsikat 
tologatták s a beérkező vonat nagy erővel 
neki csapott a kocsiknak s az összeütközés 
folytán sok kárt okozott. — Az összeütközés 
14 kocsin tett jelentékeny rongálást s ezen­
kívül még pár kocsi megsérült. A kár 3000 
forintnál többre megy. — A forgalom jelen­
tékeny fennakadást nem szenvedett s a vizs­
gálat ez ügyben megindittatott. Emberélet, sót 
nagyobb sérülés sem történt.

* Színház. A tegnapi szinlap hosszában 
egy Eiffel-torony volt végig rajzolva, a mi 
zsúfolt karzatot vonzott a színházba. Jól meg 
volt tarkázva a nézőtér többi része is. A 
szinlap továbbá egv „Az Eiffel torony 
kisasszonya“ ez. 3 felvonásos bohózatot 
hirdetett, szerzőül bizonyos Zöldi Márton 
urat nevezve meg, holott a darab (igen lé- 
nyégtélen változtatásokkal) egy párisi boule- 
vard-darab fordítása. Ha csinálnak Eiffel- 
bicskákat, mért ne bicsakianék meg egy pá­
risi vaudeviilista egy Eiffel-vigjáték írásáig ?
S ha — továbbá — a párisi boulevardok 
múzsája beférkőzbetik a budapesti nemzeti 
színházba, a népszínházban meg éppen kényé 
rét is nyert, mért na kaczagtatná meg a vidéki 
színpadokat is? Mert a darab bolondabb s 
kaczagtatóbb minden eddig előadott bohózat­
nál s ha már a nevető izmokra utalunk, hát 
e nem b e n csakugyan ügyes fabrikátum. 
Csak ne adjunk túlságos sok bohózatot, mert 
megint kizökkentjük a publikumot a normális 
színházi hangulatból ! — A tegnapi darab 
alapja röviden annyi, hogy egy amerikai száz­
szoros mi liomos fogadá.-t tett, miszerint a 
párisi világkiállítás alatt kapható mindenféle 
Eilfel-tái'gyat be fog szerezni. A mikor meg­
hallja, hogy van egy Eiffel k. a. (egy az E ffel 
tornyot elősször megmászott k. a.-t neveznek el 
igy) elhatározza ennek megszerzését. Titkárt, 
ügynököt tart, de ellenfele is ügynökkel igyekszik 
kijátszani terveit, mig végre az angol épen az 
Eiffel k. a.-t nőül veszi, de nem fogadásból, 
hanem szerelemből. E motívumot veszi körű 
egy csomó csel, félreértés és őrületes bohóság 
sa világkiállítás exotikus alakjai szintén beleját­
szanak a bonyodalomba. Kár, hogy az ameri­
kai ellenfelének ügynöke mindég lefőzetik

példátlan alacsony selyemárak mellett is majd 
minden üzleti évben tényleg eléretett, de 
mindannyiszor a felszerelések pótlására és 
egyéb beruházásokra fordittatott, miután az 
e czélra költségvetésileg engedélyezett össze­
gek az ipar rohamos fejlődése következtében 
elégtelenek voltak. A tárgyalások most folynak 
ez ügyben.
i ^ kaszinó nem hazárdjáték. Elvi je­
lentőségű határozatokat hozott Kapdebó Gyula 
budapesti aljárásbiró. Kimondotta, hogy az 
úgynevezett „feuer“ és „kaszinó“ nem hazárd 
kártyajátékok ; továbbá, hogy a ki az utczán 
egy gazdátlan birkát talál, azt épp ngy haza 
viheti mint más gazdátlan ingó dolgot, a 
nélkül, hogy lopást követne el ; köteles 
azonban azt a rendőrségnél 8 nap alatt beje­
lenteni.

Esküvő. M á c s a i Sándor, főisk. ónek­
és zenetanár f. hő 17 én d. u 4 órakor tartá 
esküvőjét Biró Emília asszonynyal, néh. 
Kovács István özvegyével, áldás és boldogság 
kísérje éltüket! 6 8

* A kapitányi szobából. Parázson állt 
bz. Péterné, mert hogy az urát tilos ^legelte­
tésen kapták, 2 frt 50 kr kárt szabott rája 
bírságként a kapitány.

— Sok ez a pénz nekem, — könyőrgött 
az asszony — engedje el kapitány uram !

— Nem lehet.
— Legalább egy irtot.
— Egy fity inget se !
— Jaj istenem, ennyi pénzt én sem tu­

dok kiteremteni.
— Akkor az ura ülni fog.
— Be lesz zárva ?
— Be ám fél nap-g.
Nagyot gondolkozik erre az asszony, az­

tán igy szól :
Csókolom kézit, kapitány uram, hát 

ha egy napig fog ülni, kapun k-e akkor 
valamit?

csak a párisi ügynök kap ügyes tennivalót a 
darab keverésében, a mi (Tricoche mellett 
nem lévén Cacolet) a mese érdekességébő 
levon. Van különben a darabban couplet a 
Boulanger-indulóra, Marseillaiset éneklő csa­
pat, franczia katonák, , ős-lakók kunyhói, 
Eiffel-torony ivezete, kankán és egyéb párisi 
járulék. A jól rendezett s elég élénken ját­
szott darabban Rónaszéki, a kijátszott 
Muri ügynök, iszonyúan bolondos volt, Palotai 
Piroska az erre éppen nem alkalmas keretbe 
egy vonzó alakítást illesztett bele : az E ffel 
k. a. üde, gyermeteg jellemét s minden tekiu 
tettben kitűnők voltak Ellinger Ilona, 
Balassa, a győztes ügynök, M á n d o kji 
mint milliomos, Püspöki, Hegyes i, 
Péchi, Hatvani. Rónaszék iné 
nagyon csinos arra, hogy férfi-ijesztő banyákat 
sikerrel .adhasson, fiát, a szép kis kadétet, 
Hegyesiné játszotta.

A színházi műsor a következő változta 
táson ment át: ukt. 23 áu : „Mumus.“

keresztkőtésa (nyomtatvány) és áruminta-kül­

város bérletben), 24-éa : „P ó r u 1 j á r t 
k é j u t a z ó k.“ (Páratlan bérletben.) 25-én : 
„Utolsó szerelem.“ (Páros bérletbe;'). 
26 án „Orpheus“ (operetta, páratlan bér­
letben). 27-én : „Eiffel torony kis 
asszonya.“ (Bárletszünetben.) 28 áu 
„T ót le á n y.“ (Pálos bérletben).

* Öngyilkosság. Tegnapelőtt a halápi 
erdő sűrűjében, Magyar Gyö rgv nevű, 
monostor pályii illetőségű, 14—15 éves nap­
számos fiú, egy fára felakasztotta magát. — 
Tettének oka teljesen ismeretien. Hulláját be­
szállították a közkőrházba.

A pozsonyi munkásgyülésre még Deb- 
reczenból is küldtek üdvözlő táviratot.

A selyem tenyésztés érdekében a
toldmivelési miniszter, mint az 1890-dik évi 
költségvetésben kilátásba helyezi, fontos újí­
tást szándékozik életbeléptetni. A selyemgubó 
termelés és beváltás ugyanis ez év közepére 
esik, és a gubók feldolgozása és értékesítése 
mindig egy évet vesz igénybe s e szerint az 
üzleti év nem esik össze a naptári és pénz- 
lgyi évvel. Ebből az a hátrány keletkezik, 
íogy az állam által előlegezett, s mindig tete- 
mesb összegek részben csak a jövő naptári 
évben térülnek meg, s a naptári év végén 
mindannyiszor jelentékeny, az ipar fejlődésé- 
vei mindig nagyobbodó összegek maradnak 
hátralékban. így megtéritellen maradt: az
í«r6«,£V,Végén 60’994 frt» az 1887 év végén 
195,919 frt, az 1888 év végén 339,053 frt. E 
íátrányos állapot orvoslása érdeké ben lépése 
icet szándékozik tenni, hogy aselyemgu- 
ió b a váltásra és feldolgozásra 
szükséges előlegeket egy pénz- 
intézetszolgáltas sa mérsékelt ka­
matozás mellett, s a kamatokat a selvem- 
gubók és selyem értékesítésénél elért tiszta 
jövedelemből kellene fedezni] mire az eddigi 
tapasztalatok szerint kilátás ^nyújtható, annál 
inkább, mert ily tiszta jövedelem a

* Katonai kihágások meggátlása. A múlt 
heti véres katonai verekedés következtében a 
katonai térparancsnokság a legszigorúbb in­
tézkedést tette a katonák által gyakran elő­
idézett rendzavarások botrányos kihágások 
megakadályozása végett s elrendelte, hogy 
naponta már délutántól kezdve négy katona 
ezirkáijon városszerte. — Éhez képest a vá­
ros négy részre osztatott; a déli részen hu­
szárok, a keletin közöshadseregbeli bakák, a 
nyugotin Széchenyi-utczai laktanyabeli honvé­
dek, az északin péterfiai laktanyabeli honvédek 
teljesitik az őrjáratot.

* Kozma Sándor budapesti kir. főügyész 
szombat este városunkba érkezett az itteni 
hír. ügyész hivatal s a fogház megvizsgálása 
végett. Tegnapelőtt délelőtt a fogházat szem­
lélte meg a ottan csaknem 3 óra hosszáig idő­
zött. Délután a kir. ügyészség számadásait és 
ügykezelését vizsgálta meg s mindent a leg­
nagyobb rendben talált. — Magunk láttuk, a 
mint a „Debreczen“ Karczolatok ez. rovatán 
jókat nevetett. Kozma Sándor kir. főügyész 
ur e sorok Írásakor még Debreczenben tar­
tózkodik.

Köszönetnyilvánítás. Mind azon ro­
konaimnak, barátaimnak és ősmerősei mnek, 
kik megboldogult nőm temetésén — meg­
jelenésükkel gyászomban való részvétüket nyil­
vánítani szívesek voltak, hálás kőszönetemet 
fejezem ki. Debreczen, 1889. október 22. Kör­
ner Adolf, a gyászoló család nevében is

Művirág-készítés. Özv. Szirmayné as­
szony, városunknak átalánosan ősmert és ked­
velt virág-művésznője, nagy körútjáról haza­
érkezett. Bejárta Erdélynek nevezetesebb vá­
rosait, köztük Kolozsvárt, Maros-Vásárhelyet, 
mindenütt tüntető szívességgel fogadtatott.' Az 
ottani lapok legnagyobb elismeréssel szólnak 
működéséről. Meglátogatta a párizsi világ­
kiállítást is, s onnan a legújabb divatu mü- 
vi! ág-részekkel dúsan fölszerelve tért vissza. 
A telet itthon szándékozik tölteni s ennek 
tartania alatt mist rendesen, négy hónapig

taatermeit a művirág-készítés iránt 
érdeklődök számára. Jelentkezőket elfogad 
lauásán : Egyháztél 346. sz. a., naponként 
9—12 és 2—6 óra közt.

* Hurka estély lesz holnap a „Kispipá“- 
ban, Kemény Jánosnál.

Lehajtott a faág...
Lehajtott a faág, nem birja a terhet,
Áldás alatt görnyed a mely reá termett ; 
Lehajtom fejemet, hadd pihenjem lelkem,
Több azon az átok, mint megérdemeltem.

Kinek panaszkodjam ? ! Hiszen e világon 
Csak a kárörömet, a megvetést látom. 
Megkövült a lélek, elfajult a világ :
Csillagos eget is bíboráért imád !

Király Péter.

Pesszimista vagyok, a mennyiben nem hi­
szek az embsri eszmények örökkévalóságában. 
De optimista is vagyok, mert szilárdan és ren­
díthetetlenül hiszek az ideálok fejlődési — és 
terjedési képességében,

Ibsen.
*

/ századot c<ak két feltétel alatt 
nem fogják a képmutatás századának hívni • 
vagy ha visszatérünk a régi tudatlansághoz és 
es erőszakos kényszerhez, vagy ha bátran és el­
szántan mindenkinek a szivébe és elméjébe bele­
véssük azokat az ideálokat, melyek eddig csak 
törvénykönyveinkbe voltak beírva és zászlóinkon 
díszletük.

Paolo Montegazza

Főfájás ellen. Berlini orvos körökben a 
főfájás gyógyításának újabb módját igyekeznek 
megállapítani, még pedig londoni kezdeménye­
zés után. Londonban egy orvos nem rég meg­
figyelte, hogy az ő főfájása — a mely mint a 
legtöbb embernél, nála is abból eredt, hogy a 
vér eiősen tolult a fejébe, — hideg viz fel— 
szürcsöiése által enyhült, sőt végkép meg is 
szűnt. Egy német orvos, nevezetesen Kronec- 
ker pedig már régen arra a fizologiai tapaszta­
latra jutott, hogy a hideg viz szürcsöiése az 
érverést gyorsítja. Ez a két eset arra indí­
totta a nevezett berlini orvost, hogy a vér­
nyomás és a főfájás közötti összefüggést ponto­
sabban és közelebbről megvizsgálta, miköz­
ben arra a figyelemreméltó eredményre ju­
tott, hogy azon kétszáz főfájási eset közül, 
a me yet ó megfigyelt, hideg viz feiszürcsö- 
lése által a legnagyobb rész megenyhült, 
egy kis rész változatlan maradt, sót a többi 
még rosszabbra vált. Ez utóbbi eltérő ese­
tek alapja, a patiensek konstitucziőjának a 
vérnyomás iránti sajátságos viszonyában ke 
resendő. A hideg viz hatása sok esetben már 
egy pár csepp felszívása után is észrevehető 
volt, mialatt az érverés gyorsasága emelkedett, 
a viz lenyelése után pedig azonnal meglany­
hult. — Minthogy sem olcsóbb, sem kevésbé 
kártékony orvosság nincs, ezt a vizkurát bárki 
is megpróbálhatja magán.

SZERKESZTŐI POSTA.
„Kérdések1, ,Simoni-i emlék“ sat. Egymásután 

közöljük, a mint egy kis terünk nyílik.

Debr. yy színház.
Holnap, szerdán, 1899. évi okt. 23-án, 

páros bérletben, itt másodszor .-

Eredeti vígjáték, Gabányitól.

Eefelóg szerkesztő Glaspar i ror®
Kiadó SCiitKRaii ín}»»«

IVyilt-téi'.*)

Ti özggíaaitlaSi&íg» 
Gaönaárak. (Budapest terménytőzsde 

okt. 21.) Búza tavaszra 8.55 pénz, 8.57 
áru, búza őszre 8.10 pénz, 8.12 áru, — 
május—júniusra —.— pénz, .— áru. 
Tengeri 1890. máj.—jun. 5.05 pénz, 
5.07 áru, jul.—aug. —pénz, 
áru. — Zab tavaszra 7.21 pénz, 7.27 
áru, őszre 7.16 pénz, 7.20 áru. Ká- 
posztarepeze augusztus—szeptemberre
— •—.— írton.

Apró cseprö.
— Kényes a becsületére. Bunkó Peti 1 

Azzal vagy vádolva, hogy megverted Vass 
Pistát 1 — Tekintetes biró uram, nem taga- 
dom hogy megvertem, mert a becsületemben 
gázolt! — Hát azért mindjárt verekedni kell? 
— Hiszen kérem alássan, olyan vagyok én, 
mint a bárány. Mondhatják nekem, hogy zsi- 
vány, tolvaj, gyilkos, gazember vagyok, azt én 
fe!/era veszem, de ha valaki azt mondja, hogy 
a dohányzacskóm nem igazi kostök, hanem 
csak disznó hólyag, annak osztán keresztül
megyek a lelkén, mert az a becsületembe 
gázol í

Alulírott ezennel kijelentem, hogy én Bi s 0 th- 
1 . L 0 r urat megbántaui — mivel nekem arra 

okot soha nem szolgáltatott - nem akartam és tud 
tómmal nem is tettem. — De ha netalán öntudatlanul 
mégis oly szót ejtettem vo'na ki, mely az ö jellemét 
és becsületét érintette : azért itt, a nyilvánosság terén, 
bocsánatot kerek tőle. — Azon egyént pedig, ki egy 
kedvező alkalmat fö’használ arra, hogy ferde szavai- 

, y , , r esetben másokat beugrasson a mag. előnyére .- 
j e 11 e m t e 1 e n egyénnek nyilvánítom.

Debreczen, 1889. okt. 22.
_______ Durkán János.

*) Ezen rovatban közlőitekért nem vél- 
lal felelősséget a S z e r k.

Eladó tehenek.
A nagyváradi 1. sz. főtisz­

telendő káptalan bagaméri 
gazdaságából eladandó

28 drb mustra tehén.
Értekezhetni Bagamérban 

a gazdasági hivatalban
Bárdos Ödönnel.
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gazdák és iparosak általáaes hitelszövetkezet
debreczeni fióktelep árucsarnoka.

Előre haladt ásványvíz évad miatt a még 
raktárunkon levő idei töltésű, 2 literes palac­
kokban levő, legjobb minőségű

víznek palaczkját 20 krra szállítottuk le. 
Minden egyes üres palaczk H krért vétetik 
vissza.

Tisztelettel

Gazdit is iparosok illatos hitelszövetkezet
debr. fióktelep árucsarnoka

nagy várad-utcza, megyeház mellett.

Nv K orona -fórrá

■ ■oriiTrirvg^i^v.^-*irit*3MB,l*J

ffSZABI] LAJOS FIAI
Debreczen, Rózsatér.

Az őszi idényre raktárra érkeztek :

NŐI RUHASZÖVETEK,
Flanell, Kasán, Holdon,]

Hima.la.VA. komfólr I Ajánl nagy választékban és jutányosuyapjü aimaiaya senaos, iárak me]lett llői (riko derekak, na
T T 4 T-» 4 r'rr'T' T/r\mnr/ N< leány trikó és berlini ruhácskák és
HARASZ f KLNDÜKJsapkák.

GYŐRI IGNACZ
[fehérnemű-, divat-, pipere-, rövidáru- és 

kézimunkák raktára

DEBRECZEN,
[főtér, ,BIKA‘szállodával szembe.

Valódi Jäeger áruk.Téli harisnyák,
SZŐNYEGEK, AGYTERITÓK.I BerllDi éi 8elycin keild6k. Mm.

PAPLANOK, Idennemu téli pamutok és kitűnő minő-
. ., . , ,/t laégll férfi, női és gyermek harisnyák.
A hírneves cosmanosi gyárból: |

Legújabb kézimunkák
____________________________ nagy választékban.

KÖNYV- és KÖNTOMDAI

IIrIv-VÁVfn7<tS I I A 8zcm^lyesen tett idei Őszi bevá- } \ cUIOAdh I I sári ások után felhívjuk an. é. közönség
Van szerencsém becses tudomásárai figyelmét raktárunk megtekintésére, a 

hozni, miszerint, , ! hol nem csak a legmagasabb mííizlés-
ssoba-festő és mázoló-üzletemev nek’ de a legszerényebbnek is a legna-
R'^sa térről kis-csapó-utcza 384. számul f °bb ^ rend!ltezé»ére ®
házba tettem át. I naP' «ukségletből m.nt pénz- és SZÍ

Budapesten és külső országi fővá-l !IIat,8z.er/8zaP'
rosokban magamnak kellő tapasztalatot! hakpf^^írkpfo36 °! a*J ^ [U
szereztem és Debreczenben mint iparost ^°ü tajték pipa és szipka,
megtelepedtem, e szerint elvállalok min I *° a9*?vadászati-, Önvédelmi es Utl-, 
den e szakmába vágó munkát, kicsiben! d,SZmUV,ek és
és nagyban, u, m. szobafestést, mázó- ^r/nekjátekak dds
lást legújabb olaj flóder kivitellel, pallói vála8ztéka vau összeállítva. — Továbbá 
VÍkSZOláSt, külső falazat meszelését és"
szobák tapettávali bevonását, melyeket 
gyorsan, jutányosán és pontosan telje­
sítek, legújabb fal- és plafon minták 
szerint.

Magamat a n. é. közönség becses 
pártfogásába ajánlva, maradtam

tisztelettel
Berta János,

szobafestő és jénymázoló.

Zsolnai majolika ctiszmüvek, 
Adler F. és Fia tajtékáruk, 
UNGVÁRI CSERÉPKÁLYHÁK

és

Hermann china ezüst
egyedüli gyári raktára.

Teljes tisztelettel
SZENT KIRÁLYI és KALENDA.

MUNKÁK FELVÁLLALTATIAK.

A vJ. -\A r>. y .v -
UTASI IMRE

1

k;Ö3ST-Z-V- és k:ó3st-2-o^íE33)A.t^.
Debreczenben, Főpiacz, Sz. Nagy Károly ház. — Ajánlja magit mindenféle

FŐKÖNYV- és KÖNYOMDAI MUNKÁK
V gyors és pontos elkészítésére.

Elvállal, tankönyveket, hírlapokat folyóiratokat és rovatozott íveket,

ÉT-, BOR- és ÁRLAPOKAT; DÍSZMÍÍVEKET
arany, ezüst és sziunyomatban ;

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetne
3W" A papír gyári árban számittatils..

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő „DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban
szäiiutvä KozzeteszeK,

KUTASI IMRE
könyv és könjomda tulajdonos.
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SZ. NAGY KAROLY-hás.
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